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To sum up. I am inclined to refer the jar-handles to the
eighth century B.c., though they may belong to the reign of
Solomon. They can hardly be earlier, in spite of the extraordi-
nary resemblance between them and the jar-handle from Tell
el-Amarna. Future discovery can alone settle the question;
paleography, it must be repeated, can tell us nothing.

While examining the jar-handles from Jerusalem in the
Musenm of the Palestine Exploration Fund I found an inscrip-
tion on one of them that had never been noticed before. This

is No. 42 (52). The word ‘[777337 above the winged disc is

obliterated, and the disc itself is mostly gone. But below it can
still be seen the two first letters of the name of the place from
which tbe handle came. These are Q3. There has been a
third and last letter after them, which may have been pv,
though there does not seem to be space for a wider letter than 3.
In any case, the name must have been that either of the Judaite
Nebo (Ezra ii, 29), or of the Benjamite Nob or Nobah (1 Samuel
xx1, 1, &c.). In addition to the cartouche a concentric ornament
has been stamped on the handle, and above the cartonche IV is
incised.

September 21st, 1899,

INSCRIPTIONS FROM KERAK.
By Major-General Sir Crariis Wingow, K.C.B., F.R.8., &ec.

TeE inscriptions, Nos. 1 to 9, were copied from tombstones that
were found in a rock-hewn tomb near Kerak by the Rev. A,
Forder, a few years ago, and are now in the Konak at Kerak.
The notes are from some remarks on the inscriptions which were
kindly communicated to me by Professor W. M. Ramsay, M.A.

L. &v8dse AKFW ZOMINOC BOPIX..... Liaas & N

The names are not intelligible; “having lived thirty years.”
In the first line we should perhaps read EN +©A. The reading
€0a kardiere (taking F'Q for T€) Aduwwos (commonly Acuves)
Bopixav seems too far from the copy.
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The inscription is very roughly cut, and part of it is illegible,
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2. A number ending with &, six, then (vé(icridros) o, the
eleventh year of an indiction. The date was possibly s, 306,
or A.D. 412. Now 412'3 was an eleventh indiction.

The lower part of a broken stone.

- 3. év0dée xima FEMATIOL Ocodu[pov {Jjous {ry: probably
reEw/pPirioc. -

“ Here lies Georgios son of Theodore, who lived . . . years.”

The date is probably the 4th century.
The upper portion of a broken stone.
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4. &wOude xerras Zavad ®énhov [{hsfas gy evvéa [ér]ovs 7',

“Here lies Sanath...? son of Phellus? having lived nine
years. In the year 300.”

Kerak was in the province of Arabia where the era was 106,
and this would give the date as a.p. 406, assuming that the date
7 is complete. It is possible that one or two letters are lost at
the end, but there did not appear to be any traces of broken
letters. Perhaps also the wheels may have contained the symbol
XP, as they were somewhat worn.

The upper portion of a stone.
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5. [—] $joaou &y] mpila évOdde kérrar.
A fragment of a stone.
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6. év@dde xir[ar] Mdécpa Cnoal ola €y 7’
“ Here lies Maxima, who lived eight years.”
A perfect stone, fairly well cut.

7. [Zwa]févys? Cholas] ad'? éry 7é[ooapa] P2 perhaps jeals] &
€1y €[ azapa] with number twice: or {jeals] &' éry r€(ooapa] xai
écka].

A fragment of a stone; the letters are very high and badly cut.
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8, évbdde retrar Mdfipna {p[ola o] &y 18
“ Here lies Maxima, having lived 34 years.”
A complete stone, but the inscription is very rudely cut.

9. évddde xeirat Noiva {yoacla] éry.
“ Here lies Noena, who lived . . . "
A fragment of a stone.

[All the above inscriptions probably date from the latter part
»f the fourth to the latter part of the fifth centary 4.p.]

10. An inscription in hexameters beginning @yhtrep(ar) (or
‘w)s). Perhaps:—
Ophvrépars vobel afjua|
rardos d[ moPPipévoco ¥ 7
L/ RS
éXhaxer . . ..
évfdde . . .
Kovpn + « » o
This inscription is apon a slab forming part of the pavement
of Aaron’s Tomb on Mount Hor. The inscription has been laid
face npwards and is almost completely worn away by the feet of
pilgrims. The underlined letters are uncertain.

Nos. 11, 12, 13. These seem to read :—
dwovéf} Bepylov wp[esBvrépov ¥] w08 ayiov Aliavod v Tw ws' dren
émi Zepyiov 105 5mw[7a'1-ov] ériaromou.
X{ptard]s ot O eb]s 7ov oikov Tobror dviqeiger.

The dafe ws', 806, is probably Seleucid, as that era is used very
late. This would give A.p. 494. The Arabian Provincial era
4.n, 108 would give a.p. 912, which is too late.

These three inscriptions are on a very fine mosaic at Medeba,
which must be of about the same date as the great geographical
mosaic in the Greek church at the same place.

December Sth, 1899,






